
 WORKBOOK 08 LESSON 01
VERBS AND GRAMMAR EXERCISES

1. Você não deveria culpar ninguém ao menos que tenha certeza.
YOU SHOULDN’T BLAME ANYONE UNLESS YOU’RE SURE.

2. O menino lançou o barco dele ao mar.
THE BOY CAST HIS BOAT INTO THE SEA.

3. Eu esqueci o número que ela me disse para discar.
I FORGOT THE NUMBER SHE TOLD ME TO DIAL.

4. Não tema meus cães, eles não mordem.
DON’T FEAR MY DOGS, THEY DON’T BITE.

5. Sabendo como ela se comportaria, eu fiquei em casa.
KNOWING HOW SHE WOULD BEHAVE, I STAYED HOME.

6. Cuidado, você pode estar culpando a pessoa errada.
BE CAREFUL! YOU MIGHT BE BLAMING THE WRONG PERSON.

7. Eu joguei todos os peixes de volta ao mar.
I CAST ALL THE FISH BACK INTO THE SEA.

8. A telefonista disse que eu disquei o número errado de novo.
THE OPERATOR SAID I DIALED THE WRONG NUMBER AGAIN.

9. Eu temo estar sozinha no escuro.
I FEAR BEING ALONE IN THE DARK.

10. Colocando os livros dele numa mala, ele abriu a porta e saiu.
PUTTING HIS BOOKS IN A SUITCASE HE OPENED THE DOOR AND LEFT.

11. Eles nos culparam pelos problemas que o carro teve.
THEY BLAMED US FOR THE PROBLEMS THE CAR HAD.

12. Ele jogou o dinheiro dele para fora da janela.
HE CAST HIS MONEY OUT OF THE WINDOW.

13. Nós temos que discar esse número primeiro.
WE HAVE / NEED TO DIAL THIS NUMBER FIRST.

14. Eu não temo nada quando estou com você.
I DON’T FEAR ANYTHING WHEN I’M WITH YOU.

15. Olhando para você, eu posso ver que você está feliz.
LOOKING AT YOU, I CAN SEE YOU ARE HAPPY.

16. Ela não me culparia por isso.
SHE WOULDN’T BLAME ME FOR THAT.

17. Ele lançou todas as cartas dela no fogo.
HE CAST ALL HER LETTERS INTO THE FIRE.

18. Esse é o número que nós devemos discar?
IS THIS THE NUMBER WE’RE SUPPOSED TO DIAL?

19. Eu temo que esse inverno vai ser pior.
I FEAR THAT THIS WINTER IS GOING TO BE WORSE.

20. Olhando para fora da janela, ela me contou seus sonhos.
LOOKING OUT OF THE WINDOW, SHE TOLD ME ABOUT HER DREAMS.

21. Eu estava discando seu número.
I WAS DIALING YOUR NUMBER.

22. Eu vi o medo nos olhos dele.
I SAW FEAR IN HIS EYES.

23. Eles disseram que eu disquei o número errado de novo.
THEY SAID I DIALED THE WRONG NUMBER AGAIN.

24. Como você pode me culpar por isso?
HOW CAN YOU BLAME ME FOR THIS?

25. Ele discou o número errado.
HE DIALED THE WRONG NUMBER.

26. Eu não estou culpando ninguém.
I AM NOT BLAMING ANYONE.

27. Culpe o tempo.
BLAME IT ON THE WHEATER.

28. Tom não conseguia mais esconader o medo dele.
TOM COULDN’T HIDE HIS FEAR ANYMORE.

29. Eles culpam Tom por tudo.
THEY BLAME .TOM FOR EVERYTHING

VOCABULARY EXERCISES
1. Você escolheu um método bom?

HAVE YOU CHOSEN A GOOD METHOD?
2. Ele sempre tem sido muito leal a essa companhia.

HE HAS ALWAYS BEEN VERY LOYAL TO THIS COMPANY.
3. Eu não acho que seja muito conveniente comprar mais madeira 

agora.
I DON’T THINK IT’S VERY CONVENIENT TO BUY MORE WOOD NOW.

4. Nós temos tido muitas adversidades ultimamente.
WE HAVE HAD MANY ADVERSITIES LATELY.

5. A maquinaria usada nessa fábrica é muito velha.
THE MACHINERY USED IN THIS FACTORY IS VERY OLD.

6. Por que ele diz tanta bobagem?
WHY DOES HE SAY SO MUCH NONSENSE?

7. Os preços aqui são bastante razoáveis.
THE PRICES HERE ARE QUITE REASONABLE.

8. Minha irmã não estava em lugar nenhum da casa.
MY SISTER WAS NOWHERE IN THE HOUSE.

9. O que é essa mancha no colarinho da sua camisa?
WHAT’S THAT STAIN ON THE COLLAR OF YOUR SHIRT?

10. Quem fez todos esses nós na corda nova?
WHO MADE ALL THESE KNOTS ON THE NEW ROPE?

11. Aonde você aprendeu tão maus modos?
WHERE DID YOU LEARN SUCH BAD MANNERS?

12. Ele não fez nenhum comentário.
HE DIDN’T MAKE ANY REMARK.

13. Nós precisamos de alguem com habilidade para ser o gerente.
WE NEED SOMEONE WITH SKILL TO BE THE MANAGER.

14. Você não pode fazer nenhuma comparação entre esses produtos.
YOU CAN’T MAKE ANY COMPARISON BETWEEN THESE PRODUCTS.

15. Você sabe a que horas receberemos nosso cheque de pagamento?
DO YOU KNOW WHAT TIME WE WILL RECEIVE OUR PAY CHECK?

16. Quais são as probabilidades de ganhar o jogo esse fim de semana?
WHAT ARE THE PROBABILITIES OF WINNING THE GAME THIS WEEKEND?

17. Eu trabalhei como mensageiro quando eu era mais jovem.
I WORKED AS A MESSENGER WHEN I WAS YOUNGER.

18. Eu nunca estive num lugar tão agradável!
I’VE NEVER BEEN IN SUCH A PLEASANT PLACE!

19. Eu passei toda a minha infância nessa cidadezinha.
I SPENT ALL MY CHILDHOOD IN THIS TOWN.

20. Todos os cinzeiros nessa casa são feitos de latão.
ALL THE ASHTRAYS IN THIS HOUSE ARE MADE OF BRASS.

21. Você já terminou de preparar a minuta?
DID YOU ALREADY FINISH PREPARING THE DRAFT COPY?

22. Você precisará de um gancho muito maior.
YOU’LL NEED A MUCH BIGGER HOOK.

23. O trabalho paga um salário razoável e as pessoas com quem 
trabalho são muito legais.
THE JOB PAYS A REASONABLE SALARY AND THE PEOPLE I WORK WITH 
ARE REALLY NICE.

IDIOMATIC EXPRESSIONS EXERCISES
1. Mais provavelmente ele estará lá amanhã. /ele estará atrasado /ele 

viajará no fim de semana
MOST LIKELY HE’LL BE THERE TOMORROW. /HE’LL BE LATE /HE’LL TRAVEL 
ON THE WEEKEND.

2. Há diversas maneiras de combater doenças. /resfriados /dores de 
cabeça 
THERE ARE SEVERAL WAYS TO FIGHT OFF DISEASES. /COLDS 
/HEADACHES

3. Não se preocupe, nós solucionaremos isso. /o problema /a situação
DON’T WORRY, WE’LL WORK THIS OUT. /THE PROBLEM /THE SITUATION

4. Anote rapidamente tudo que o presidente está dizendo. /diretor 
/gerente
JOT DOWN EVERYTHING THE PRESIDENT IS SAYING. /DIRECTOR 
/PRINCIPAL

5. Bons relacionamentos são feitos de amor e compreensão. /amizade
GOOD RELATIONSHIPS ARE MADE UP OF LOVE AND UNDERSTANDING. 
/FRIENDSHIP

6. Esse livro data de 1805. /esse prédio /essa pintura
THIS BOOK DATES BACK TO 1805. /THIS BUILDING /THIS PICTURE

7. Eu vou não importa o que você disser. /fizer /pensar
I’M GOING NO MATTER WHAT YOU SAY. /DO /THINK

8. A fim de passar no teste nós temos que estudar. /de comprar o carro 
nós temos que trabalhar
IN ORDER TO PASS THE TEST WE HAVE TO STUDY. /TO BUY THE CAR WE 
HAVE TO WORK

 


